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 1 	 Attention

Before using this product, please read carefully this user’s 
manual and keep it properly for later reference 

Danger:
•	 �Keep the inserted charging base away from water. Do not place it above 

or nearby any container with water (e.g. bathtubs or washbasins). Do 
not place the charging base or rechargeable travel case in water or any 
other liquid. After cleaning the product and before connecting it to the 
power, please ensure that the charging base or the rechargeable travel 
case is thoroughly dry. Do not use the charging station or the case if 
they have fallen into the water.

Warning:
•	 �Before you connect the charging station or the travel case to the mains, 

make sure that the voltage of the electrical socket corresponds to the 
requirements of the appliance. 

•	 �If the charging base or the travel case has any damage, please stop 
using the product. If the charging base, travel case, power line or plug 
is damaged, please be sure to use a new one of the original model to 
replace the damaged one to avoid danger. 

•	 �If any part of the kit, such as the replacement head or the brush handle, is 
damaged, do not use it. Do not attempt to repair, modify, or disassemble 
the kit parts yourself. In the event of damage, contact the customer service 
center in your country or region (see the „Warranty and Services” section). 

•	 �Do not plug the travel case to the mains if the UV light bulb does not switch 
off when the case is open. UV light can be harmful to the eyes and skin. 

•	 �Do not plug the travel case to the mains if it is impossible to close it 
properly due to damage. 

•	 �Do not connect the case to the mains in places where aerosols are 
sprayed or oxygen is administered.
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•	 �Please do not use charging base or travel case in the open air or nearby 
an article with high-temperature surface. 

•	 �Do not charge, use or leave the brush exposed to high temperatures 
or external influences. 

•	 �The brush, charging station and case are not intended for use by un-
attended children or persons with reduced motor, mental or cognitive 
abilities. Keep all components of the kit out of their reach. The product 
is not a toy.  

Attention:
•	 �If you had oral or gum operation in the past two months, please consult 

your doctor before using this product. 

•	 �The brush may cause slight bleeding of the gums during the first days of 
use. If bleeding continues within a week or is extremely heavy, consult 
a physician. 

•	 �The product complies with all standards for the use of electromagnetic 
appliances. If you have any questions about the use of the brush by 
persons with cardiac devices. 

•	 �The brush is intended to clean the teeth, gums, tongue and the skin of 
the face (depending on the head selected). Do not use it in any other 
way. If you experience pain or discomfort after using the brush or have 
any concerns about the health effects of the brush, consult a physician. 

•	 �If you have any medical problems, please consult your doctor before 
using this SEYSSO sonic toothbrush.

•	 �Please stop using deformed brush heads or those with curved bristles. 
Please replace your brush head every three months. If the brush head 
is worn, please replace it ahead of time. 

•	 �Please do not clean your brush head in a dish-washing machine. 

•	 �Use the brush, travel case, charging station and other components only 
for their intended purpose.  

•	 �Please do not use your brush heads not recommended by the manufacturer. 
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•	 �If the toothpaste you use contains peroxide, sodium bicarbonate or other 
bicarbonate (commonly seen ingredients in whitening toothpaste), it is 
suggested that you clean your brush head thoroughly with soap-suds 
after using it every time.  

EMF: 
This product accords with all relevant standards for EMF. According to 
current scientific proof, if you use this product correctly in accordance with 
this user’s manual, this product is safe. 

UV-C light:
The travel case is equipped with a UV-C light bulb emitting waves  
of 253.7 mm in length and 700-1500 uW/cm² in intensity. Direct contact 
with UV-C light can have adverse effects on your health. The tightly closed 
case fully protects against UV-C light. The bulb is non-replaceable, do not 
remove it. 
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A.	 Brush head 
a) SEYSSO Gold Black Anti-plaque 2 pcs.
b) SEYSSO Gold Black Whitening 1 pc.
c) SEYSSO Gold Black Dermo Sonic 1 pc.
d) SEYSSO Gold Black Tongue Cleaner 1 pc.
B.	 Brush handle
C.	Power switch button
D.	Tooth brushing modes 
E.	 Charging indicator
F.	� Travel brush head protective cap 3 pcs. 

G.	�Brush heads storage box
H. Inductive charging base
I. �	� Travel case with the 

function of brush charging 
and brush head disinfection

J.	 Case LED
K. 	MicroUSB charger

 2 	� Articles in the packaging box
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 3 	� How to charge your SEYSSO  
sonic toothbrush

Insert the toothbrush handle into the charging base to charge it. Electricity 
quality is showed on the LED electricity quality display. The fast blinking 
red indicator means low battery (for less than three times). The charging 
indicator should blink through the charging process and turn to continuous 
light when battery is fully charged. It will take about 15 hours to fully charge 
the handle, and it can be used up to 70 days straight.
Result depends on a chosen brushing mode and regards using twice a day:
a. 	 Clean:>57 days;  
b. 	 White:> 25 days;  
c. 	 Polish:> 45 days;  
d. 	 Face Care:> 58 days; 
e. 	 Sensitive:> 70 days; 
If the battery is low, the electricity quality display LED light will flash and 
the speed of motor will reduce. When the battery runs out, the motor will 
stop working. It needs at least 30 minutes to change for reboot and hour 
later it can start to work. For convenient use, it is suggested that you use 
this product after it is fully charged. 
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 4 	� Disinfection of the SEYSSO heads  
with UV light in the travel case

The SEYSSO Gold Forest Green travel case has the toothbrush head 
disinfection function. The case is only compatible with SEYSSO Gold An-
ti-plaque and SEYSSO Gold Whitening heads. UV-C light emitted by the bulb 
removes bacteria, viruses, and fungi on the bristles of the toothbrush head.
Note: Direct exposure to UV light is harmful to the eyes and skin. 

•	 �Only one head can be disinfected at a time. The UV light bulb is located 
near the tip of the head on the left side of the case.

•	 �Insert the head into the case. Make sure that it is inserted correctly, 
without the protective cover, with bristles toward the UV light bulb 

Note: if you want to disinfect the head immediately after use, rinse it 
under the tap and shake off excess water from the head bristles.

•	 �Close the case and plug it into the electrical socket via the microUSB 
port. 

Note! Do not use the case if it is impossible to close it properly due to 
damage.

•	 �Full disinfection of the head takes 10 minutes. The case LED emits 
continuous blue light during disinfection. Opening the case will terminate 
the disinfection. Disinfection of less than 10 minutes may be ineffective. 

Note! Do use the case if the UV light bulb does not switch off when the 
case is open. UV light can be harmful to the eyes and skin. 

•	 �If the brush handle is inside the case, it will charge at the same time 
as the head is disinfected. When the disinfection is complete, the LED 
will change from blue to red and the case will automatically switch to 
brush charging mode.

•	 �If there is no brush inside the case, the case LED will turn off after 
disinfection is completed. 

Note! UV disinfection of the heads may cause the color of the bristles to 
change gradually.
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 5 	� Charging the SEYSSO brush 
in the travel case

The SEYSSO travel case has the function of brush charging. Put the brush 
in the case and plug it into the electrical socket via the microUSB port.
Close the case. Opening the case will discontinue the charging. During the 
first 10 minutes, the brush charging will take place simultaneously with the 
disinfection of the toothbrush head (see item 4). During this time, the case 
LED emits continuous blue light. Disinfection is performed whether or not 
there is a head inside the case.
After 10 minutes, the disinfection of the heads ends and the LED turns red. 
A blinking red LED indicates that the brush is charging. If the LED emits 
continuous red light, the brush has been fully charged.

 Note! The charger adapter is not included.

 6 	� Washing the teeth with  
the SEYSSO brush step by step

•	 �Slide the head onto the handle. Then apply the appropriate amount of 
toothpaste to the brush bristles. We recommend using a sonic-friendly 
toothpaste. We recommend the SEYSSO toothpaste, which makes full 
use of the potential of the sonic brushes thanks to its ideal composition 
and consistency.

•	 �Place the brush head in the mouth before you switch on the brush. Posi-
tion the toothbrush so that its bristles are at a 45-degree angle toward the 
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gum line and switch on the toothbrush by pressing the function button. 
To change the program, press the function key again. 

•	 �Move the brush slowly along the gum line but do not press it firmly 
against the teeth. The toothbrush has a built-in automatic timer that 
helps to comply with the brushing time recommended by dentists. With 
a 30-second interval, indicated by a pause in the toothbrush operation, 
you can evenly divide the brushing time into all four teeth quarters. 

•	 �The smart memory chip will remember your preferences and the next 
time you turn on the toothbrush, it will set the program you selected 
previously. 

 7 	� Washing the tongue with  
the SEYSSO brush step by step

•	 �Attach the tongue brush to the SEYSSO Gold brush handle.
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•	 �Place the brush head on your tongue and turn your toothbrush on with 
the Clean program selected. 

•	 �Massage the tongue, the inner part of cheeks and palate with the silicone 
nubs of the brush.

•	 After using the brush, rinse your mouth and brush with lukewarm water.

 8 	 �Cleaning and massaging the skin  
of the face with the SEYSSO brush  
step by step

•	 Attach the face brush to the SEYSSO Gold brush handle.

•	 �Put a small amount of gel or face cleansing foam on silicone nubs  
or directly on your face.

•	 �Wet your face with water and choose the Face Care 
program.

•	 �Move the brush in a circular motion, changing the 
side of the tip. Cleansing the eye area, cheeks and 
neck choose side of the tip with finer silicone nubs. 
For the T zone, choose side with thicker ones. 

•	 �When brushing is complete, rinse your face and the 
brush with lukewarm water.

•	 �Apply a small amount of cream on a dry face and 
pat it gently with your fingers.

Five modes of SEYSSO sonic toothbrush:
Clean 	� 82.000 mpm* – Efficiently removing dental plaque (2min) 
White 	� 96.000 mpm – Getting rid of surface stains and whitening 

teeth (2min) 
Polish 	� 90.000 mpm – Brightening and polishing front teeth (1min) 
Face Care 	� 70.000 mpm – Stimulating massage and cleansing the face 

skin (3min)
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Sensitive –	� 62.000 mpm – An extremely gentle mode for sensitive teeth 
and gums (2min)

*Mpm: movements per minute

 9 	� How to clean your SEYSSO  
sonic toothbrush

Please regularly clean your SEYSSO sonic toothbrush, wash the tooth-
brush handle and head. If necessary, please use soft cloth and mild soap 
to clean its surface. Please do not use sharp articles to clean it. After each 
use remove the brush head. Carefully clean the handle top and the pin to 
remove the toothpaste sediment.
Particular attention should be paid to the places of the seals: near the pin 
and around the button, where the accumulation of toothpaste favors the 
growth of microorganisms.Dry the handle with a soft cloth.

When cleaning the travel case and charging station, unplug them. Use a dry 
cloth to remove any dirt from them. Do not clean the case when the UV 
light bulb is hot. Do not clean the brush head, handle, charging station 
or travel case in the dishwasher. Do not clean the case and the charging 
station under the tap.
Please do not clean the brush head, handle, charging base or travel case 
in dish-washing machine. 
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 10   �How to store your SEYSSO  
sonic toothbrush

If the product is not to be used for a long time, 
unplug the charging station and travel case, 
clean all the components of the kit and store 
them in a cool, dry place away from sunlight.

 11 	� Environmental 
protection

If you want to discard this product, please do 
not place it together with domestic waste but 
send it to the officially designated recycling 
center and dispose the battery at the officially 
designed battery recycling center. Doing so can 
benefit environmental protection.
The UV light bulb contains mercury that may 
be harmful to the environment. Do not break it 
and do not try to disassemble it. 

 12 	Replacement heads
SEYSSO warranty will be invalid if it is found that the handle is damaged 
because non-SEYSSO replacement brush heads are used. 
It is not recommended to use non-SEYSSO replacement brush heads, be-
cause SEYSSO cannot control the quality of other replacement brush heads. 
SEYSSO cannot guarantee that non-SEYSSO replacement brush heads 
fit the handle. 
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Similarly to manual toothbrushes, sonic toothbrush heads should be re-
placed every 2-3 months.

The tips should be placed on the handle shaft at a right angle without using 
excessive force. The tip should remain a few millimeters from the brush. 
This is a deliberate solution that prevents two elements from hitting each 
other when vibrating.

The tips are a consumable element. As a result of pressing them against 
the teeth while brushing, minimal deformations of the plastic may occur, 
which will result in louder operation. 
The difference in volume does not affect the operation of the handle. It 
should also not be audible when brushing (under gentle pressure) and 
after removing the tip.
All SEYSSO replacement brush heads are printed with the logo of SEYSSO 
and meet the high-quality standard of SEYSSO. 

13 	 Warranty and services
The manufacturer provides a warranty for a period of two years from the date 
of purchase. The warranty is valid in Poland and on the premises of official 
distributors. The warranty covers damage resulting from manufacturing defects 
or incorrect workmanship of the product. Keep your proof of purchase for the 
warranty period. During the warranty period, you can submit a complaint if 
the product was used correctly and as intended.
THE WARRANTY DOES NOT COVER:
1) Surface damage resulting from normal use.
2) Damage resulting from:
a) accidental drop or impact, misuse, abuse or commercial use, negligence, 
modification of the device,
b) improper maintenance, carelessness of the product,



16

c) connecting to the wrong power source,
d) repairs or attempted repairs made by a party not authorized by the manufac-
turer. Any attempt to open or disassemble the device, its parts or accessories 
will void the warranty.
Warranty claims must be supported by evidence. The claim must be made 
within the warranty period. The material covering the handle is delicate, so 
be careful when using it. Scratches or abrasions on the surface of the handle 
will be treated as superficial damage resulting from normal use. Therefore, 
they will not be covered by the warranty. The warranty applies to components 
that affect the functioning of the inhaler. Proper care of your toothbrush sig-
nificantly increases its lifespan. Failure to follow the recommendations may 
result in the loss of the warranty.



Input: 100-240 V~, 50/60 Hz
Power: 3 W
Rated Voltage: 4V/DC

This manual applies to model with numbers:  SGFT10 

PRODUCENT: 
WM Brands sp. z o. o.
ul. Dziupli 12
02-454 Warszawa, Polska
Made in P.R.C.

mail: reklamacje@seysso.com
www.seysso.pl

The product complies with the requirements of 
the so-called "New Approach" Directives of the 
European Union (EU).

The imanual and packaging are suitable
for recycling.

This device is marked in accordance with the Polish Act on Waste Electrical and 
Electronic Equipment and the WEEE Directive 2012/19/EU with the symbol of a 
crossed-out waste bin. This marking indicates that this equipment, after its service 
life, cannot be disposed of with other household waste. The user is obliged to hand 
it over to those conducting the collection of waste electrical and electronic 
equipment. Those conducting the collection, including local collection points, 
stores, and municipal units, create a proper system that allows the disposal of this 
equipment. Proper disposal of waste electrical and electronic equipment helps 
avoid harmful consequences to human health and the natural environment, 
resulting from the presence of hazardous substances and improper storage and 
processing of such equipment.

Symbol indicating Class II protection 
for electrical devices.

For domestic use only.
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 1 	 Uwagi ogólne

�Przed użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi. Zachowaj 
instrukcję do ewentualnego wykorzystania w przyszłości. 

Niebezpieczeństwo:
•	 �Trzymaj stację ładującą oraz etui podróżne z dala od wody lub jakiej-

kolwiek innej cieczy. Nie umieszczaj ich w pobliżu wanny, ani umywalki. 
Zanim podłączysz stację ładującą lub etui podróżne do prądu, upewnij 
się, że urządzenia są suche. Nie używaj stacji ładującej ani etui gdy 
wpadną do wody.

Ostrzeżenia:
•	 �Przed podłączeniem stacji ładującej lub etui podróżnego do prą-

du upewnij się, czy napięcie w gniazdku elektrycznym jest zgodne  
z wymaganiami urządzenia. 

•	 �Nie używaj stacji ładującej lub etui podróżnego, jeśli zostały �w jakikol-
wiek sposób uszkodzone. Jeśli przewód zasilający ładowarki został 
uszkodzony, bezzwłocznie zaprzestań jej używania. 

•	 �Jeśli któryś z elementów zestawu, np. końcówka wymienna �lub ręko-
jeść szczoteczki, został uszkodzony, nie używaj go. Nie próbuj samo-
dzielnie naprawiać, modyfikować ani demontować części zestawu. 
W przypadku uszkodzenia skontaktuj się z centrum obsługi klienta  
w swoim kraju lub regionie (patrz rozdział: Gwarancja i serwis). 

•	 �Nie podłączaj do prądu etui podróżnego jeśli żarówka UV nie wyłącza się 
gdy etui jest otwarte. Światło UV może być szkodliwe dla oczu i skóry. 

•	 �Nie podłączaj do prądu etui podróżnego jeśli w wyniku uszkodzenia 
niemożliwe jest jego dokładne zamknięcie. 

•	 �Nie podłączaj etui do prądu, w miejscach gdzie rozpylane są aerozole 
lub podawany jest tlen.

•	 �Nie ładuj, nie używaj, ani nie zostawiaj szczoteczki narażonej  
na działanie wysokich temperatur, ani czynników zewnętrznych. 
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•	 �Szczoteczka, stacja ładująca i etui nie są przeznaczone do samo- 
dzielnego użycia przez dzieci albo osoby o ograniczonej sprawności 
motorycznej, psychicznej albo poznawczej. Przechowuj wszystkie ele-
menty zestawu poza ich zasięgiem. Produkt nie jest zabawką. 

•	 �Dzieci oraz osoby o ograniczonej sprawności motorycznej, psychicznej 
albo�  poznawczej mogą używać szczoteczki tylko pod odpowiednim 
nadzorem.

Uwaga:
•	 �Przed użyciem szczoteczki skonsultuj się z lekarzem, jeżeli przez ostatnie 

dwa miesiące przeszedłeś zabieg operacyjny w jamie ustnej. 

•	 �Szczoteczka może powodować delikatne krwawienie dziąseł w pier- 
wszych� dniach stosowania. Jeśli krwawienie nie ustanie w przeciągu 
tygodnia lub� jest wyjątkowo obfite, skontaktuj się z lekarzem. 

•	 �Produkt odpowiada wszelkim standardom eksploatacji urządzeń� elektro- 
magnetycznych. Jeśli masz pytania dotyczące używania szczoteczki� 
przez osoby ze sztucznym rozrusznikiem serca lub innymi implantami� 
skontaktuj się z lekarzem lub producentem tychże urządzeń. 

•	 �Szczoteczka przeznaczona jest do czyszczenia zębów, dziąseł, języka � 
i skóry twarzy. Nie używaj jej w żaden inny sposób. Jeżeli po użyciu� 
szczoteczki odczuwasz ból albo dyskomfort lub masz jakiekolwiek � 
obawy związane z wpływem urządzenia na Twoje zdrowie, � skontaktuj 
się z lekarzem. 

•	 �Jeśli masz jakiekolwiek problemy zdrowotne, skontaktuj się ze swoim� 
lekarzem przed użyciem szczoteczki sonicznej SEYSSO. 

•	 �Nie używaj końcówki wymiennej, jeśli jej główka jest zniekształcona, � 
a włókna skręcone. 

•	 �Wymieniaj końcówkę raz na 3 miesiące lub częściej, w razie zużycia. 

•	 �Nie myj końcówki wymiennej w zmywarce. 

•	 �Stosuj tylko końcówki wymienne wskazane przez producenta szczoteczki.

•	 �Używaj szczoteczki, etui podróżnego, stacji ładującej i innych elementów 
tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.  



21

•	 �Jeśli stosujesz pasty zawierające substancje rozjaśniające lub wybie-
lające� np. wodorowęglan sodu lub inne dwuwęglany, dokładnie umyj 
szczoteczkę� po każdym użyciu.  

Siła elektromotoryczna: 
�Szczoteczka soniczna SEYSSO odpowiada wszelkim standardom eksplo�- 
atacji urządzeń elektromagnetycznych. Jeśli będzie używana właściwie 
�i zgodnie z niniejszą instrukcją, nie stanowi żadnego niebezpieczeństwa 
�dla użytkownika.

Światło UV-C:
Etui podróżne wyposażone jest w żarówkę UV-C, emitującą fale o długości 
253,7mm i intensywności 700-1500uW/cm². Bezpośredni kontakt ze 
światłem UV-C może mieć niekorzystny wpływ na zdrowie użytkownika. 
Szczelnie zamknięte etui w pełni chroni przed działaniem światła UV-C. 
Żarówka jest niewymienna, nie należy jej demontować. 
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 2 	� Zawartość zestawu

A.	 Końcówka wymienna 
a) SEYSSO Gold Black Anti-plaque 2 szt.
b) SEYSSO Gold Black Whitening 1 szt.
c) SEYSSO Gold Black Dermo Sonic 1 szt.
d) SEYSSO Gold Black Tongue Cleaner 1 szt.
B.	 Rękojeść szczoteczki 
C.	Przycisk funkcyjny 
D.	Diody programów pracy 
E.	 Dioda wskaźnika ładowania
F.	� Nakładki ochronne  

na końcówki do zębów 3 szt. 

G.	�Pudełko na końcówki  
wymienne 

H. Indukcyjna stacja ładująca
I. �	� Etui podróżne z funkcją 

ładowania szczoteczki 
i dezynfekcji końcówek 
do zębów

J.	 Dioda etui 
K. 	USB 2.0 - kabel micro USB

7

A. Brush head 
a) SEYSSO Gold Black Anti-plaque 2 pcs.
b) SEYSSO Gold Black Whitening 1 pc.
c) SEYSSO Gold Black Dermo Sonic 1 pc.
d) SEYSSO Gold Black Tongue Cleaner 1 pc.
B. Brush handle
C. Power switch button
D. Tooth brushing modes 
E. Charging indicator
F.  Travel brush head protective cap 3 pcs. 

G.  Brush heads storage box
H. Inductive charging base
I.    Travel case with the 

function of brush charging 
and brush head disinfection

J. Case LED
K.  MicroUSB charger

d

K

J

cba

 2   Articles in the packaging box



23

 3 	� Podłączanie i ładowanie  
szczoteczki SEYSSO

Aby naładować szczoteczkę, umieść rękojeść na stacji ładującej podłączo-
nej do gniazdka elektrycznego. Dioda wskaźnika ładowania zaświeci się. 
Migająca dioda sygnalizuje ładowanie. Jeśli dioda świeci ciągłym światłem 
oznacza to, że szczoteczka została naładowana w pełni. 
Pełne ładowanie baterii trwa 15 godzin. Czas pracy w pełni naładowanej 
szczoteczki wynosi odpowiednio do:
a. 	 57 dni na programie Clean  
b. 	 25 dni na programie White  
c. 	 45 dni na programie Polish  
d. 	 58 dni na programie Face Care  
e. 	 70 dni na programie Sensitive. 

Migająca dioda wskaźnika ładowania sygnalizuje niski poziom naładowania 
baterii. 
Gdy poziom naładowania baterii jest bardzo niski, wskaźnik ładowania 
świeci się, a prędkość ruchów szczoteczki spada. Jeśli bateria rozładuje 
się całkowicie, szczoteczka przestaje pracować. W pełni rozładowana 
szczoteczka potrzebuje około 30 minut ładowania, aby się zrestartować 
i kolejnych 60 minut, aby znów zacząć działać. Zaleca się pełne ładowanie 
baterii dla zoptymalizowania jego pracy. 
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 4 	� Dezynfekcja końcówek SEYSSO 
światłem UV w etui podróżnym

Etui podróżne szczoteczki SEYSSO Gold Forest Green posiada funkcję 
odkażania końcówek do zębów. Etui jest kompatybilne tylko z końcówkami 
SEYSSO Gold Anti-plaque i SEYSSO Gold Whitening. 
Emitowane przez żarówkę światło UV-C likwiduje bakterie, wirusy i grzyby 
znajdujące się na włóknach końcówki do zębów.
Uwaga: Bezpośredni kontakt ze światłem UV jest szkodliwy dla oczu 
i skóry. 

•	 �Jednorazowo odkażana może być tylko jedna końcówka. Żarówka UV 
znajduje się przy główce końcówki, po lewej stronie etui. 

•	 �Umieść końcówkę w etui. Upewnij się czy jest ona włożona prawidłowo, 
bez nakładki ochronnej, włóknami w stronę żarówki UV. 

�Uwaga: jeśli chcesz zdezynfekować końcówkę tuż po użyciu, opłucz ją 
pod bieżącą wodą i strząśnij z jej włókien nadmiar wody.  

•	 �Zamknij etui i podłącz je do gniazdka elektrycznego przez port  
microUSB. 

Uwaga! Nie używaj etui jeśli w wyniku uszkodzenia niemożliwe jest jego 
dokładne zamknięcie.

•	 �Pełna dezynfekcja końcówki trwa 10 minut. Dioda etui podczas dezyn-
fekcji świeci się ciągłym niebieskim światłem. Otwarcie etui powoduje 
zakończenie dezynfekcji. Dezynfekcja krótsza niż 10 minut może być 
nieskuteczna. 

Uwaga! Nie używaj etui jeśli żarówka UV nie wyłącza się gdy etui jest 
otwarte. Światło UV może być szkodliwe dla oczu i skóry. 

•	 �Jeśli w środku etui znajduje się rękojeść szczoteczki, będzie się ona  
ładować równocześnie z dezynfekcją końcówki. Po zakończonej de- 
zynfekcji dioda zmieni kolor z niebieskiego na czerwony, a etui przełączy 
się automatycznie w tryb ładowania szczoteczki. 

•	 �Jeśli w środku etui nie znajduje się szczoteczka, po zakończonej  
dezynfekcji dioda etui zgaśnie. 

Uwaga! Dezynfekcja końcówek światłem UV może powodować stopniową 
zmianę koloru włókien.
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 5 	 �Ładowanie szczoteczki SEYSSO 
w etui podróżnym

Etui podróżne SEYSSO posiada funkcję ładowania szczoteczki. Włóż szczo-
teczkę do etui i podłącz do gniazdka elektrycznego przez port microUSB. 
Zamknij etui. Otwarcie etui powoduje przerwanie ładowania.
Przez pierwsze 10 minut, równocześnie z ładowaniem szczoteczki będzie 
odbywać się dezynfekcja końcówki do zębów (patrz punkt 4). W tym czasie 
dioda etui świecić się będzie na niebiesko ciągłym światłem. Dezynfekcja 
przebiega niezależnie od tego czy w środku etui znajduje się końcówka.
Po 10 minutach dezynfekcja końcówek zakończy się i dioda zmieni kolor na 
czerwony. Migająca czerwona dioda sygnalizuje ładowanie szczoteczki. Jeśli 
dioda świeci się na czerwono światłem ciągłym oznacza to, że szczoteczka 
została w pełni naładowana.

Uwaga! Zestaw nie zawiera adaptera ładowarki.

 6 	� Mycie zębów szczoteczką SEYSSO  
krok po kroku

•	 �Umieść końcówkę do zębów na rękojeści. Następnie nałóż odpowiednią 
ilość pasty na włókna szczoteczki. 

•	 �Rekomendujemy stosowanie pasty dedykowanej dla szczoteczek sonicz-
nych (Sonic-Friendly). Polecamy pasty SEYSSO, które dzięki idealnemu  
składowi i konsystencji w pełni wykorzystują potencjał szczoteczek 
sonicznych. 

10

 5   Charging the SEYSSO brush 
in the travel case

The SEYSSO travel case has the function of brush charging. Put the brush 
in the case and plug it into the electrical socket via the microUSB port.
Close the case. Opening the case will discontinue the charging. During the 
first 10 minutes, the brush charging will take place simultaneously with the 
disinfection of the toothbrush head (see item 4). During this time, the case 
LED emits continuous blue light. Disinfection is performed whether or not 
there is a head inside the case.
After 10 minutes, the disinfection of the heads ends and the LED turns red. 
A blinking red LED indicates that the brush is charging. If the LED emits 
continuous red light, the brush has been fully charged.

 Note! The charger adapter is not included.

 6   Washing the teeth with  
the SEYSSO brush step by step

•  Slide the head onto the handle. Then apply the appropriate amount of 
toothpaste to the brush bristles. We recommend using a sonic-friendly 
toothpaste. We recommend the SEYSSO toothpaste, which makes full 
use of the potential of the sonic brushes thanks to its ideal composition 
and consistency.

•  Place the brush head in the mouth before you switch on the brush. Posi-
tion the toothbrush so that its bristles are at a 45-degree angle toward the 
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•	 Przed włączeniem szczoteczki umieść końcówkę w jamie ustnej. 

•	 �Ustaw szczoteczkę przy zębach, tak aby jej włókna były ustawione pod 
kątem 45 stopni do linii dziąseł i włącz szczoteczkę naciskając przycisk 
funkcyjny. Aby zmienić program dalej naciskaj przycisk funkcyjny. 

•	 �Powoli przesuwaj szczoteczkę wzdłuż linii dziąseł, nie przyciskając jej 
mocno do zębów. Szczoteczka posiada wbudowany automatyczny timer, 
który pomaga w przestrzeganiu zalecanego przez stomatologów, czasu 
mycia zębów. Dzięki 30-sekundowym interwałom, sygnalizowanym 
przez chwilowe wstrzymanie pracy szczoteczki, możesz równomiernie 
podzielić czas mycia zębów na wszystkie ćwiartki uzębienia. 

•	 �Inteligentny chip pamięci zapamięta Twoje preferencje i przy kolejnym 
włączeniu szczoteczki ustawi program, który wybrałeś poprzednio. 
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 7 	� Mycie języka szczoteczką SEYSSO  
krok po kroku

•	 �Umieść na rękojeści końcówkę do języka SEYSSO Gold Black Tongue 
Cleaner. 

•	 �Umieść główkę końcówki na języku i włącz szczoteczkę wybierając 
program Clean. 

•	 �Masuj język, wnętrze policzków i podniebienie silikonowymi wypustkami 
końcówki. 

•	 �Po zakończeniu pracy szczoteczki, przepłucz usta i końcówkę letnią 
wodą.

 8 	 �Czyszczenie i masaż skóry twarzy 
szczoteczką SEYSSO krok po kroku

•	 �Nałóż końcówkę do twarzy na rękojeść szczoteczki SEYSSO Gold. 

•	 �Na silikonowe wypustki lub bezpośrednio na twarz 
nanieś niewielką ilość żelu lub pianki do mycia 
twarzy.

•	 �Zwilż twarz wodą i przyłóż do niej główkę szczoteczki.

•	 Włącz szczoteczkę i wybierz program Face Care.

•	 �Okrężnymi ruchami przesuwaj szczoteczkę po twa-
rzy, zmieniając stronę końcówki, w zależności od 
partii twarzy. Do pielęgnacji okolic oczu, policzków 
i szyi używaj strony z drobniejszymi wypustkami, 
do strefy T, tej z grubszymi.

•	 �Po zakończeniu pracy szczoteczki, opłucz twarz i szczoteczkę letnią 
wodą.

•	 �Na osuszoną twarz nanieś odrobinę kremu i wklep go delikatnie palcami.

Pięć programów szczoteczki SEYSSO:
Clean 	� – 2-minutowy program podstawowy do codziennej higieny 

jamy ustnej (82.000 drgań na minutę). 
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•  Place the brush head on your tongue and turn your toothbrush on with 
the Clean program selected. 

•  Massage the tongue, the inner part of cheeks and palate with the silicone 
nubs of the brush.

• After using the brush, rinse your mouth and brush with lukewarm water.

 8   Cleaning and massaging the skin  
of the face with the SEYSSO brush  
step by step

• Attach the face brush to the SEYSSO Gold brush handle.

•  Put a small amount of gel or face cleansing foam on silicone nubs  
or directly on your face.

•  Wet your face with water and choose the Face 
Care program.

•  Move the brush in a circular motion, changing the 
side of the tip. Cleansing the eye area, cheeks and 
neck choose side of the tip with finer silicone nubs. 
For the T zone, choose side with thicker ones. 

•  When brushing is complete, rinse your face and 
the brush with lukewarm water.

•  Apply a small amount of cream on a dry face and 
pat it gently with your fingers.

Five modes of SEYSSO sonic toothbrush:
Clean   82.000 mpm* – Efficiently removing dental plaque (2min) 
White   96.000 mpm – Getting rid of surface stains and whitening 

teeth (2min) 
Polish   90.000 mpm – Brightening and polishing front teeth (1min) 
Face Care   70.000 mpm – Stimulating massage and cleansing the face 

skin (3min)



28

White 	� – 2-minutowy program przywracający zębom naturalną biel 
(96.000 drgań na minutę). 

Polish 	� – dodatkowy, 1-minutowy program do rozjaśniania i polero- 
wania przednich zębów (90.000 drgań na minutę). 

Face Care 	� – 3-minutowy program zapewniający stymulujący masaż  
i dokładne oczyszczenie skóry twarzy (70.000 drgań na 
minutę).

Sensitive –	� 2-minutowy program delikatny, przeznaczony dla osób z za-
paleniem dziąseł i nadwrażliwością zębów (62.000 drgań na 
minutę).

 9 	 �Czyszczenie i konserwacja  
szczoteczki SEYSSO

Regularnie myj szczoteczkę SEYSSO płucząc rękojeść i główkę pod bieżącą 
wodą. W razie potrzeby użyj miękkiej ściereczki i łagodnego mydła, aby 
doczyścić zabrudzenia. Po każdym myciu zębów zdejmij ze szczoteczki 
końcówkę i oczyść nasadę rękojeści, aby pozbyć się osadu i resztek pasty 
do zębów. 
Szczególną uwagę należy zwrócić na  miejsca uszczelek: przy trzpieniu oraz 
w okolicy przycisku, gdzie zbieranie się pasty do zębów sprzyja rozwojowi 
drobnoustrojów. Osusz rękojeść miękką ściereczką.
Czyszcząc etui podróżne i stację ładującą odłącz je od prądu. Użyj suchej 
ściereczki by usunąć z nich zabrudzenia. Nie czyść etui gdy żarówka UV 
jest rozgrzana. Nie myj główki, rękojeści, stacji ładującej, ani etui podróż-
nego w zmywarce. 
Nie myj etui i stacji ładującej pod bieżącą wodą. 
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Sensitive –  62.000 mpm – An extremely gentle mode for sensitive teeth 
and gums (2min)

*Mpm: movements per minute

 9   How to clean your SEYSSO  
sonic toothbrush

Please regularly clean your SEYSSO sonic toothbrush, wash the tooth-
brush handle and head. If necessary, please use soft cloth and mild soap 
to clean its surface. Please do not use sharp articles to clean it. After each 
use remove the brush head. Carefully clean the handle top and the pin to 
remove the toothpaste sediment.
When cleaning the travel case and charging station, unplug them. Use a dry 
cloth to remove any dirt from them. Do not clean the case when the UV 
light bulb is hot. Do not clean the brush head, handle, charging station 
or travel case in the dishwasher. Do not clean the case and the charging 
station under the tap.
Please do not clean the brush head, handle, charging base or travel case 
in dish-washing machine. 
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 10 	� Przechowywanie szczoteczki SEYSSO
Jeżeli produkt nie będzie używany przez dłuż-
szy czas, odłącz od prądu stację ładującą i etui 
podróżne, wyczyść wszystkie elementy ze-
stawu i umieść w chłodnym i suchym miejscu, 
z dala od światła słonecznego. 

 11 	� Ochrona środowiska
Nie wyrzucaj szczoteczki SEYSSO razem 
z odpadami komunalnymi. Oddaj ją do punktu uty-
lizacji i recyklingu sprzętu elektronicznego. 
Żarówka UV zawiera rtęć, która może być szkodli-
wa dla środowiska. Nie rozbijaj jej, ani nie próbuj 
zdemontować. 

 12 	Końcówki wymienne
Używaj tylko oryginalnych końcówek SEYSSO dedykowanych do tej  
szczoteczki. 
Ewentualne uszkodzenia spowodowane użyciem nieoryginalnych końcówek 
nie zostaną objęte gwarancją producenta.
Podobnie, jak w przypadku szczoteczek manualnych, końcówki szczoteczek  
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 10    How to store your SEYSSO  
sonic toothbrush

If the product is not to be used for a long time, 
unplug the charging station and travel case, 
clean all the components of the kit and store 
them in a cool, dry place away from sunlight.

 11   Environmental 
protection

If you want to discard this product, please do 
not place it together with domestic waste but 
send it to the officially designated recycling 
center and dispose the battery at the officially 
designed battery recycling center. Doing so 
can benefit environmental protection.
The UV light bulb contains mercury that may 
be harmful to the environment. Do not break 
it and do not try to disassemble it. 

 12  Replacement heads
SEYSSO warranty will be invalid if it is found that the handle is damaged 
because non-SEYSSO replacement brush heads are used. 
It is not recommended to use non-SEYSSO replacement brush heads, be-
cause SEYSSO cannot control the quality of other replacement brush heads. 
SEYSSO cannot guarantee that non-SEYSSO replacement brush heads 
fit the handle. 
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sonicznych powinny być wymieniane, co 2- 3 miesiące

Końcówki należy nakładać na trzpień rękojeści pod kątem prostym bez 
użycia nadmiernej siły. Końcówka powinna pozostać w odległości kilku 
milimetrów od szczoteczki. Jest to celowe rozwiązanie uniemożliwiające 
obijanie się dwóch elementów podczas drgania.

Końcówki są elementem eksploatacyjnym. W wyniku dociskania ich do 
zębów przy szczotkowaniu mogą powstać minimalne odkształcenia plastiku 
które będą skutkowały głośniejszą pracą. 
Różnica w głośności nie ma wpływu na pracę rękojeści. Nie powinna być 
także słyszalna podczas szczotkowania (pod delikatnym naciskiem), oraz 
po zdjęciu końcówki.

 13 	Gwarancja i serwis
Producent udziela gwarancji na okres dwóch lat od daty zakupu. Gwarancja 
obowiązuje w Polsce i na terenie oficjalnych dystrybutorów. Gwarancja 
obejmuje uszkodzenia związane z wadami fabrycznymi lub niepoprawnym 
wykonaniem produktu. Zachowaj dowód zakupu na okres obowiązywania 
gwarancji. W trakcie gwarancji możesz zgłosić reklamację, jeżeli produkt 
był używany prawidłowo i zgodnie z przeznaczeniem.
GWARANCJA NIE OBEJMUJE:
1) Uszkodzeń powierzchniowych wynikających z normalnego użytkowania.
2) Uszkodzeń wynikających z:
a) przypadkowego upuszczenia lub uderzenia, nieprawidłowego użytko-
wania, nadużycia lub użycia o charakterze komercyjnym, zaniedbania, 
modyfikacji urządzenia,
b) niewłaściwego utrzymania, niedbałości o produkt,
c) podłączenia do niewłaściwego źródła prądu,
d) napraw lub prób napraw dokonanych przez stronę nieautoryzowaną 
przez producenta. Wszelkie próby otwarcia lub demontażu urządzenia, jego 
części lub akcesoriów sprawią, że gwarancja traci ważność.
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Roszczenia z tytułu gwarancji muszą zostać poparte dowodami. Rosz-
czenie musi nastąpić w okresie objętym gwarancją. Materiał pokrywający 
rękojeść jest delikatny, dlatego należy zachować ostrożność użytkowania. 
Zadrapania, czy przetarcia na powierzchni rękojeści będą traktowane jako 
uszkodzenia powierzchowne wynikające z normalnego użytkowania. Tym 
samym nie zostaną objęte gwarancją. Gwarancja dotyczy podzespołów, 
które wpływają na funkcjonowanie inhalatora. Odpowiednie dbanie o szczo-
teczkę znacząco zwiększa jej żywotność. Niestosowanie się do zaleceń 
może mieć wpływ na utratę gwarancji.



Input: 100-240 V~, 50/60 Hz
Power: 3 W
Rated Voltage: 4V/DC

Instrukcja dotyczy modelu o numerach: SGFT10 

PRODUCENT: 
WM Brands sp. z o. o.
ul. Dziupli 12
02-454 Warszawa, Polska
Wyprodukowano w P.R.C.

mail: reklamacje@seysso.com
www.seysso.pl


